
в саду.
 ● Вставьте вилку блока питания в розетку.

ГАРАНТИЯ: на приобретенное устройство со дня продажи 
предоставляется 24-месячная гарантия. Гарантия действительна 
только при наличии подтверждения покупки. Гарантия не 
распространяется на детали, подверженные естественному износу, 
а также поврежденные в результате ненадлежащей эксплуатации. 
Гарантия не исключает, не ограничивает и не приостанавливает 
права покупателя, вытекающие из несоответствия товара 
условиям договора.

Quantity Power Tension

3 1,6 W 12 V

1 1,5W 12 V

HAPPET Sp. z o.o. 
Kotowo 42, 60-009 Poznań, Poland
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hogy az azzal kapcsolatos veszély ér-
thető legyen. Gyerekek a berendezés-
sel nem játszhatnak. Felügyelet nélkül 
a gyerekek nem végezhetiik a készülék 
tisztítását és karbantartását.
TELEPÍTÉS:  

 ● A berendezés össze- és szétszerelésekor mindig húzza ki a dugaszt 
az aljzatból.

 ● Helyezze a lámpát a megfelelő helyre a tó aljára vagy a kertbe.
 ● Csatlakoztassa a tápegység dugaszát a hálózati aljzathoz.

 
GARANCIA: A vásárolt készülékre a vásárlási dátumtól számított 24 
hónapos garancia érvényes. A garancia csak a vásárlási bizonylattal és 
kitöltöt. A garancia nem terjed ki a természetes elhasználódásnak kitett 
alkatrészekre és a nem megfelelő használatból adódó sérülésekre. A 
garancia nem zárja ki, nem korlátozza és nem függeszti fel a vevőnek a 
szerződésnek nem megfelelőáruból eredő jogait.

Reflektor LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

LED svetlomety poskytujú nevšednú atmosféru v záhrade, vodnej 
nádrži alebo akváriu. Ich hlavnou výhodou je podstatné množstvo svetla 
s minimálnou spotrebou energie. Set obsahuje jedno alebo tri diódové 
svietidlá, transformátor znižujúci napätie na bezpečnú hodnotu 12V a 
nahraditeľné farebné šošovky vo štyroch farebných prevedeniach. 

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNE-
NIA!:
● Pred začatím prípadných údržbár-
skych prác odpojte zariadenie z elek-
trickej siete.  ● Nemanipulujte so svet-
lometom, ťahajúc ho za napájací kábel. 
● Svetlomet napojte na uzemnenú 
elektrickú sieť. ● Napájací kábel je ne-
odpojiteľný a nevhodný na výmenu. V 
prípade jeho poškodenia je celé zaria-
denie nepoužiteľné. ● Toto zariadenie 
môžu používať deti vo veku minimálne 8 
rokov a osoby s obmedzenými fyzickými 
a duševnými schopnosťami ako aj oso-
by bez skúseností s obsluhou zariadenia 
a bez znalosti jeho obsluhy v prípade, 
že bude zabezpečený vhodný dohľad 
alebo inštruktáž v rozsahu bezpečného 
prevádzkovania zariadenia tak, aby po-
užívateľ pochopil s tým spojené riziká. 
Deti sa nesmú hrať so zariadením. Deti 
bez dohľadu nesmú čistiť ani vykonávať 
údržbu zariadenia.
MONTÁŽ:  

 ● Pred montážou a demontážou zariadenia vždy odpojte zástrčku z 
elektrickej siete.

 ● Umiestnite svetlomet na vopred určenom mieste na dne vodnej 
nádrže alebo v záhrade. 

 ● Vsuňte zástrčku do zásuvky.
 
ZÁRUKA: Týmto sa poskytuje záruka na kúpené zariadenie v trvaní 
24 mesiacov od dátumu predaja. Záruka je platná iba s potvrdením o 
kúpe. Záruka sa nevzťahuje na prvky podliehajúce prirodzenému opo-
trebeniu ani na poškodenia v dôsledku nesprávnej prevádzky. Záruka 
nevylučuje, neobmedzuje ani nepozastavuje práva kupujúceho z titulu 
rozporu tovaru so zmluvou.

1,5 W LED žibintas // 3 x 1,6 W 

LED žibintai sukuria nepakartojamą aplinką sode, tvenkinyje ar akvari-
ume. Pagrindinis privalumas – didelis šviesos kiekis ir minimalios srovės 
sąnaudos. Rinkinyje yra viena arba dvi diodų lempos, iki saugaus 12 V 
dydžio įtampą sumažinantis transformatorius ir keičiami keturių spalvų 
spalvoti lęšiai.

SAUGA!:
● Prieš atliekant bet kokius priežiūros 
darbus žibintą išjungti iš srovės šaltin-
io. ● Nenešti žibinto laikant už elektros 
laido. ● Žibintą jungti į įžemintą elektros 
lizdą. ● Maitinimo laidas nekeičiamas. 
Pažeidus laidą, prietaisas netinkamas 
naudoti. ● Šią įrangą gali naudoti ne 
jaunesni kaip 8 metų amžiaus vaikai 
ir žmonės  su silpnesnėmis fizinėmis, 
protinėmis galimybėmis bei žmonės, 
neturintys patirties ir žinių apie įrangą, 
jeigu užtikrinama tinkama priežiūra ar 
apmokoma, kaip saugiai naudoti įrangą, 
kad su tuo susiję pavojai būtų supran-
tami. Vaikai neturėtų žaisti įranga. Ne-
prižiūrimi vaikai neturėtų atlikti įrangos 
valymo ir priežiūros darbų.
MONTAVIMAS:  

 ● Montuojant ir išmontuojant prietaisą ištraukti kištuką iš lizdo.
 ● Žibintą įtaisyti numatytoje tvenkinio ar sodo vietoje.
 ● Įjungti maitinimo šaltinio kištuką į tinklo lizdą.

 
GARANTIJA: įsigytam prietaisui suteikiama 24 mėnesių nuo parda-
vimo datos garantija. Garantija galioja tik pateikus pirkimo dokumentą. 
Garantija netaikoma elementams, kurie natūraliai nusidėvi, ir sugadini-
mams dėl netinkamo naudojimo. Garantija nepanaikina, neapriboja ir 
nesustabdo pirkėjo teisių, kylančių dėl prekės neatitikimo sutarčiai.

Прожектор LED 1,5 Вт // 3 x 1,6 Вт 

Світлодіодні прожектори створюють неповторну атмосферу в саду, 
декоративному ставку або акваріумі. Основною перевагою є велика 
кількість світла при мінімальному споживанні електроенергії. Набор 
складається з однієї або трьох діодних ламп, трансформатора, 
що знижує напругу до безпечного значення 12В, а також змінних 
кольорових лінз чотирьох кольорів.

БЕЗПЕКА!:
● Перед будь-якими процедурами з 
обслуговування та догляду потрібно 
відключити прожектор від джерела 
живлення. ● Не переносьте 
прожектор, тримаючи за електричний 
провід. ● Прожектор слід підключати 
до заземленої розетки. ● Нез’ємний 
шнур живлення не підлягає заміні. 
Якщо шнур пошкоджено, пристрій 
стає непридатним до використання. 
● Цим пристроєм можуть 
користуватися діти віком від 8 років, а 

також особи з обмеженими фізичними 
та розумовими можливостями, як і 
люди, які не мають досвіду та знань 
в області поводження з пристроєм, 
за умови, що користування 
відбуватиметься під наглядом, 
було проведено інструктаж щодо 
безпечного використання пристрою, 
і якщо їм відомі пов’язані з цим 
ризики. Не дозволяйте дітям гратися 
з пристроєм. Діти без нагляду 
не повинні проводити чистку та 
технічне обслуговування пристрою.
ВСТАНОВЛЕННЯ:  

 ● При встановленні і демонтажі пристрою слід завжди відключати 
вилку з розетки.

 ● Розмістіть лампу у передбаченому для цього місці на дні ставка 
або у саду.

 ● Вставте вилку блоку живлення у розетку.
 
ГАРАНТІЯ: на придбаний пристрій надається 24-місячна 
гарантія, термін дії якої починається з дати продажу. Гарантія 
діє лише з документом, що підтверджує покупку. Гарантія не 
поширюється на деталі, що зазнають природного зносу, а також 
пошкоджені в результаті неправильного використання. Гарантія не 
виключає, не обмежує і не призупиняє прав покупця, що виникають 
з невідп овідності товару умовам угоди.

Προβολέας LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

Οι προβολείς LED δημιουργούν ανεπανάληπτη ατμόσφαιρα στην 
κήπο, στη λιμνούλα ή στο ενυδρείο. Το κύριο πλεονέκτημα είναι η 
μεγάλη ποσότητα φωτός με ελάχιστη κατανάλωση ενέργειας. Το σετ 
αποτελείται από έναν ή τρεις λαμπτήρες LED, έναν μετασχηματιστή που 
μειώνει την τάση στην ασφαλή τιμή των 12V και αντικαταστάσιμους 
χρωματιστούς φακούς σε τέσσερα χρώματα.

ΑΣΦΑΛΕΙΑ!:
● Πριν από οποιαδήποτε εργασία 
συντήρησης, αποσυνδέστε τον 
προβολέα από την πηγή τροφοδοσίας. 
● Μην μεταφέρετε τον προβολέα 
κρατώντας τον από το ηλεκτρικό 
καλώδιο. ● Συνδέστε τον προβολέα σε 
γειωμένη πρίζα. ● Το μη-αποσπώμενο 
καλώδιο τροφοδοσίας δεν μπορεί να 
αντικατασταθεί. Εάν το καλώδιο έχει 
υποστεί ζημιά, ο εξοπλισμός καθίσταται 
άχρηστος. ● Ο παρόν εξοπλισμός 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά 
ηλικίας τουλάχιστον 8 ετών καθώς και 
από άτομα με μειωμένες σωματικές και 
διανοητικές ικανότητες ή από άτομα 
με έλλειψη εμπειρίας και γνώσης του 
εξοπλισμού, εάν παρέχεται επαρκής 
επίβλεψη ή καθοδήγηση σχετικά με 
την ασφαλή χρήση του εξοπλισμού, 
ώστε να καθίστανται κατανοητοί 
οι σχετικοί κίνδυνοι. Τα παιδιά δεν 

πρέπει να παίζουν με τον εξοπλισμό. 
Απαγορεύεται ο καθαρισμός και η 
συντήρηση του εξοπλισμού από παιδιά 
δίχως επίβλεψη.
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ:  

 ● Κατά την εγκατάσταση και απεγκατάσταση της συσκευής, 
αποσυνδέετε πάντα το φις από την πρίζα.

 ● Τοποθετήστε τη λάμπα στο επιθυμητό σημείο στον πυθμένα της 
λιμνούλας ή στον κήπο.

 ● Συνδέστε το βύσμα του τροφοδοτικού στην πρίζα.
 
ΕΓΓΎΗΣΗ: Παρέχεται 24μηνη εγγύηση για την αγορασθείσα 
συσκευή από την ημερομηνία πώλησης. Η εγγύηση ισχύει μόνο με την 
απόδειξη αγοράς. Η εγγύηση δεν καλύπτει στοιχεία που υπόκεινται 
σε φυσική φθορά και ζημιές που οφείλονται σε ακατάλληλη χρήση. Η 
εγγύηση δεν αποκλείει, δεν περιορίζει και δεν αναστέλλει τα δικαιώματα 
του αγοραστή που απορρέουν από την μη-συμμόρφωση του προϊόντος 
με την σύμβαση.

Прожектор LED 1,5 Вт // 3 x 1,6 Вт 

Светодиодные прожекторы создают неповторимую атмосферу 
в саду, декоративном пруду или аквариуме. Основным 
преимуществом является большое количество света при 
минимальном потреблении электроэнергии. Набор состоит из 
одной или трех диодных ламп, трансформатора, понижающего 
напряжение до безопасного значения 12В, а также сменных 
цветных линз четырех цветов.

БЕЗОПАСНОСТЬ!:
● Перед любыми процедурами по 
обслуживанию и уходу отключайте 
прожектор от источника питания. 
● Не переносите прожектор, держа за 
электрический кабель. ● Прожектор 
следует подключать к заземленной 
розетке. ● Несъемный шнур питания 
не подлежит замене. Если шнур 
поврежден, оборудование приходит в 
негодность. ● Не используйте насос с 
поврежденным шнуром питания и не 
тяните за шнур. ● Устройством могут 
пользоваться дети в возрасте от 8 лет 
и лица с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными 
способностями, с недостатком опыта 
и знаний, при условии, что они 
будут это делать под присмотром 
либо после предварительного 
понятного объяснения возможных 
угроз и инструктажа по безопасному 
пользованию устройством. Не 
разрешайте детям играть с 
устройством. Дети не должны 
осуществлять уход за устройством и 
его чистку без присмотра взрослых
УСТАНОВКА:  

 ● При установке и демонтаже устройства следует всегда вынимать 
вилку из розетки.

 ● Расположите лампу в предусмотренном месте на дне пруда или 

BEZPEČNOST!:
● Před jakoukoli údržbou odpojte refle-
ktor od zdroje napájení. ● Nepřenášejte 
reflektor za napájecí kabel. ● Připojujte 
reflektor k uzemněné elektrické zásu-
vce. ● Napájecí kabel je neodpojitelný a 
nesmí být vyměňován. Pokud se kabel 
poškodí, zařízení se stane nepoužitel-
ným. ● Toto zařízení mohou používat 
děti starší 8 let, osoby se sníženými fy-
zickými nebo mentálními schopnostmi 
a osoby bez zkušeností nebo znalosti 
zařízení, pokud je zajištěn řádný doh-
led nebo školení týkající se bezpečného 
používání zařízení, aby související rizi-
ka byla pochopitelná. Děti by si s tímto 
zařízením neměly hrát. Děti by neměly 
provádět čištění ani údržbu zařízení bez 
dozoru.
MONTÁŽ:  

 ● Při montáži a demontáži zařízení vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
 ● Umístěte lampu na určené místo na dně jezírka nebo na zahradě.
 ● Připojte zástrčku napáječe do síťové zásuvky.

 
ZÁRUKA: na zakoupené zařízení je poskytována záruka 24 měsíců 
od data prodeje. Záruka je platná pouze s dokladem o koupi. Záruka 
se nevztahuje na prvky podléhající přirozenému opotřebení, jakož na 
poškození v důsledku nesprávného použití. Záruka nevylučuje, neome-
zuje ani nepozastavuje práva kupujícího vyplývající z nesouladu zboží 
se smlouvou.

LED reflektor 1,5 W // 3 x 1,6 W 

A LED-es reflektorok egyedülálló hangulatot teremtenek a kertben, 
a tóban vagy az akváriumban. A fő előnye a nagy mennyiségű fény 
minimális energiafogyasztás mellett. A készlet egy vagy három LED 
lámpából, a feszültséget biztonságos 12 V értékre csökkentő transz-
formátorból és négy színben cserélhető színes lencsékből áll.

BIZTONSÁG!:
● Bárminemű karbantartás előtt kapc-
solja le a fényszórót az áramforrásról. 
● Tilos a reflektort az elektromos ká-
belnél fogva hordozni. ● A reflektort 
kizárólag földelt elektromos aljzathoz 
szabad csatlakoztatni. ● A nem levehető 
hálózati kábel nem cserélhető ki. Ha a 
kábel megsérül, a berendezés használ-
hatatlanná válik. ● A jelen berendezést 
8 éven aluli gyermekek és a csökkent 
fizikai, szellemi képességű, illetve a 
berendezés tekintetében kellő tapasz-
talattal és ismerettel nem rendelkező 
személyek csak akkor használhatják, 
ha biztosítva van a megfelelő felügyelet 
vagy a berendezés biztonságos hasz-
nálatára vonatkozó oktatás oly módon, 
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Reflector LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

LED lamps create a unique atmosphere in your garden, pond or aquari-
um. The main advantage is the large amount of light with minimal power 
consumption. The kit consists of one or three LED lamps, a transformer 
to reduce the voltage to a safe value of 12V and interchangeable colour-
ed lenses in four colours.

SAFETY!:
● The lamp shall be disconnected from 
the power supply source prior to any 
maintenance operations. ● The lamp 
can’t be lifted by holding the power 
cord. ● The lamp shall be connected 
to the network equipped with fuses. 
● The power cord is not removable 
and cannot be replaced. If the cable is 
damaged, the equipment becomes un-
usable. ● This equipment can be used 
by children at least 8 years of age and 
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Reflecteur LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

Les réflecteurs LED créent l’ambiance unique dans le jardin, bassin de 
jardin ou aquarium. La valeur élémentaire demeure dans une grande 
quantité de lumière avec la consommation min. de l’énergie. Le kit se 
compose d’une ou trois lampes LED, d’un transformateur pour réduire 
la tension à une valeur sûre de 12V et de lentilles colorées interchange-
ables en quatre couleurs.

SECURITE!:
● Avant les travaux d’entretien il faut 
débrancher la lampe de la source d’al-
imentation. ● Ne pas déplacer la lampe 
à l’aide du câble électrique. ● La lam-
pe doit être branchée à  la prise électri-
que avec la prise de terre. ● Le cordon 
d’alimentation n’est pas amovible et ne 
peut pas être remplacé. Si le câble est 
endommagé, l’équipement devient inu-
tilisable. ● Le présent matériel peut être 
exploité par les enfants âgés d’au moins 
8 d’ans, par les personnes d’abaissées 
capacités physiques, mentales et par 
les personnes du manque de l’expéri-
ence ou les connaissances du matériel, 
s’il y est assurée le contrôle convenable 
ou l’instruction qui concernent exploit-
er du matériel en toute sécurité en ce 
sens que les risques liés à l’utilisation 
du matériel sont compris. Les enfants 
ne pouvent pas s’amuser au matériel. 
Les enfants ne pouvent pas exécuter 
les nettoyages et de la conservation du 
matériel sans le contrôle.
INSTRUCTIONS:  

 ● Pendant le montage et démontage le dispositif ne peut pas être 
branché à la source électrique.

 ● Mettre la lampe dans le lieu prévu sur le fond du bassin ou du jardin.
 ● Brancher la prise d’alimentation à  la prise de réseau.

 
GARANTIE: la garantie pour l’appareil acheté est attribuée pour 24 
mois à compter de la date d’ achat. La garantie conformement remplie. 
La garantie ne couvre pas les éléments soumis à l’usure quotidienne et 
les dommages résultant d’une utilisation incorrecte.  Les conditions de 
garantie cidessus ne limitent pas ni suspendent les droits de l’acheteur 
decoulant du desaccord entre le produit at le contrat d’achat.

Lámpara LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

Los focos LED crearán un ambiente único en cada jardín, estanque o 
acuario.Su principal ventaja es una gran cantidad de luz con un con-
sumo mínimo de energía.El kit consta de una o tres lámparas LED, un 
transformador que reduce el voltaje a un valor seguro de 12V y lentes 
de color intercambiables de cuatro colores.

INSTRUCCIONES DE SEGURI-
DAD:
● Desconecte la lámpara de la fuente 
de alimentación antes de cualquier tra-
bajo de conservación. ● No traslade 

persons with reduced physical, mental 
abilities and people with lack of expe-
rience and knowledge of equipment, if 
they have been given adequate supervi-
sion or instruction concerning the use of 
the appliance in a safe manner, so that 
the related risks are understandable. 
Children should not play with the equip-
ment. Children should not be allowed to 
perform the cleaning and maintenance 
of equipment.
INSTRUCTIONS:  

 ● During assembly and disassembly of the device, always disconnect 
the plug from the socket.

 ● Place lamp on site. It can be mounted on the bottom of a pond or in 
garden.

 ● Plug the power adapter into a power outlet.
 
WARRANTY: 24-month warranty is provided from the date of pur-
chase. The warranty is valid only with proof of purchase. Warranty does 
not cover parts undergoing natural, daily wear and damages resulting 
from improper use. The warranty conditions do not exclude, limit or sus-
pend user’s rights derived from discrepancy of the merchandise with 
the agreement.

Reflektor LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

Reflektory LED tworzą niepowtarzalną atmosferę w ogrodzie, oczku czy 
w akwarium. Podstawową zaletą jest duża ilość światła przy minimalnym 
poborze prądu. Zestaw składa się z jednej lub trzech lamp diodowych, 
transformatora obniżającego napięcie do bezpiecznej wartości 12V oraz 
wymiennych kolorowych soczewek w czterech kolorach.

BEZPIECZEŃSTWO!:
● Przed jakimikolwiek zabiegami kon-
serwacyjnymi należy odłączyć reflektor 
od źródła prądu. ● Nie przenosić refle-
ktora trzymając za przewód elektryczny. 
● Reflektor należy podłączać do uziemi-
onego gniazda elektrycznego. ● Prze-
wód zasilający nieodłączalny nie może 
być wymieniony. Jeżeli przewód ulegnie 
uszkodzeniu, sprzęt staje się bezuż-
yteczny. ● Niniejszy sprzęt może być 
użytkowany przez dzieci w wieku co na-
jmniej 8 lat i przez osoby o obniżonych 
możliwościach fizycznych, umysłowych 
i osoby o braku doświadczenia i znajo-
mości sprzętu, jeżeli zapewniony zos-
tanie odpowiedni nadzór lub instruk-
taż odnośnie do użytkowania sprzętu 
w bezpieczny sposób, tak aby związane 
z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzie-
ci nie powinny bawić się sprzętem. Dzie-
ci bez nadzoru nie powinny wykonywać 
czyszczenia i konserwacji sprzętu.
MONTAŻ:  

 ● Przy montażu i demontażu urządzenia należy zawsze wyłączyć 

la lámpara tirando del cable eléctrico. 
● Conecte la lámpara a una toma de 
corriente con conexión a tierra. ● Un 
cable de alimentación fijo no puede ser 
reemplazado. En caso de daño del ca-
ble de alimentación, el equipo ya no se 
puede utilizar. ● Un cable de alimentac-
ión fijo no puede ser reemplazado. En 
caso de daño del cable de alimentac-
ión, el equipo ya no se puede utilizar. 
● Este dispositivo puede ser utilizado 
por niños de 8 años o mayores, por 
personas con capacidades mentales o 
físicas reducidas y personas sin expe-
riencia y conocimientos del dispositivo 
sólo si se proporciona supervisión o in-
strucción adecuadas relativas al uso del 
dispositivo de una manera segura, para 
garantizar la comprensión del riesgo 
asociado. Los niños no deben jugar con 
el dispositivo. Los niños sin supervisión 
no deben realizar la limpieza ni el man-
tenimiento del dispositivo.
INSTALACIÓN:  

 ● Siempre desconecte el enchufe de la toma de corriente durante el 
montaje y desmontaje del dispositivo.

 ● Coloque la lámpara en el lugar previsto en el fondo del estanque o 
en el jardín.

 ● Conecte el enchufe de la fuente de alimentación a la toma de cor-
riente.
 
GARANTÍA: el producto tiene una garantía de 24 meses a contar 
desde la fecha de compra. La garantía sólo será válida con el compro-
bante de compra. La garantía no cubre las piezas sujetas a desgaste 
natural ni daños derivados de un uso inconforme. La garantía no exc-
luye, limita ni suspende los derechos del comprador derivados de la 
inconformidad del producto con el contrato.

Faretto LED da 1,5 W // 3 x 1,6 W 

I faretti a LED creano un’atmosfera unica nel giardino, nel laghetto o 
nell’acquario. Il vantaggio principale è la grande quantità di luce con il 
minimo consumo energetico. Il set è composto da una o tre lampade a 
LED, un trasformatore che abbassa la tensione a un valore sicuro di 12V 
e lenti colorate sostituibili in quattro colori.

SICUREZZA!:
● Prima di qualsiasi manutenzione, 
scollegare il faretto dalla fonte di alimen-
tazione. ● Non trasportare la lampada 
tenendo il cavo elettrico. ● Collegare il 
faretto ad una presa elettrica con messa 
a terra. ● Il cavo di alimentazione non 
è rimovibile e non può essere sostitui-
to. Se il cavo è danneggiato, l’apparec-
chiatura diventa inutilizzabile. ● Questa 
attrezzatura può essere utilizzata da 
bambini di almeno 8 anni e da persone 

con ridotte capacità fisiche e mentali e 
con scarsa esperienza e conoscenza 
dell’attrezzatura, se viene fornita una 
supervisione o un’istruzione appropriata 
per quanto riguarda l’uso sicuro dell’at-
trezzatura, in modo che i rischi associati 
possano essere compresi. I bambini non 
dovrebbero giocare con le attrezzature. 
I bambini non dovrebbero effettuare la 
pulizia e la manutenzione dell’apparec-
chiatura senza supervisione.
MONTAGGIO:  

 ● Scollegare sempre la spina dalla presa durante il montaggio e lo 
smontaggio del dispositivo.

 ● Posizionare la lampada nel luogo previsto sul fondo del laghetto o 
in giardino.

 ● Inserire la spina di alimentazione in una presa di corrente.
 
GARANZIA: per il dispositivo acquistato viene concessa una garan-
zia di 24 mesi a partire dalla data di vendita. La garanzia è valida solo 
con la prova d’acquisto. La garanzia non copre gli elementi soggetti a 
usura naturale o danni derivanti da un uso improprio. La garanzia non 
esclude, limita o sospende i diritti dell’acquirente derivanti dalla non con-
formità della merce al contratto.

Refletor LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

Os refletores LED criam uma atmosfera única no jardim, lagoa ou 
aquário. A principal vantagem é a grande quantidade de luz com um 
consumo mínimo de energia. O conjunto consiste em uma ou três lâm-
padas LED, um transformador que baixa a tensão para um valor seguro 
de 12V e lentes de cor intercambiáveis em quatro cores.

SEGURANÇA!:
● Desligue o refletor da fonte de alimen-
tação antes de qualquer trabalho de ma-
nutenção. ● Não transportar segurando 
o cabo eléctrico. ● Ligue o refletor a uma 
tomada eléctrica com ligação à terra. 
● O cabo de alimentação não é removív-
el e não pode ser substituído. Se o cabo 
for danificado, o equipamento torna-se 
inútil. ● Este equipamento pode ser utili-
zado por crianças de pelo menos 8 anos 
de idade e por pessoas com capacida-
des físicas e mentais reduzidas e sem 
experiência e conhecimento do equipa-
mento, se for fornecida supervisão ou 
instruções adequadas sobre como uti-
lizar o equipamento de forma segura 
para que os riscos associados sejam 
compreendidos. As crianças não podem 
brincar com o equipamento. Crianças 
desacompanhadas não devem fazer a 
limpeza e manutenção do equipamento.
MONTAGEM:  

 ● Desligue sempre a ficha da tomada ao instalar e remover o dispos-
itivo.

 ● Coloque a lâmpada no local designado no fundo da lagoa ou no jar-

wtyczkę z gniazdka.
 ● Umieścić lampę w przewidzianym miejscu na dnie oczka lub w 

ogrodzie.
 ● Podłączyć wtyczkę zasilacza do gniazdka sieciowego.

 
GWARANCJA: udziela się 24 miesięcznej gwarancji na zakupione 
urządzenie od daty sprzedaży. Gwarancja ważna jest jedynie z dowo-
dem zakupu. Gwarancji nie podlegają elementy ulegające naturalnemu 
zużyciu oraz uszkodzenia wynikające z nieodpowiedniego użytkowania. 
Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza i nie zawiesza uprawnień kupu-
jącego wynikających z niezgodności towaru z umową.

LED Scheinwerfer 1,5 W // 3 x 1,6 W 

LED Scheinwerfer bilden einmalige Atmosphäre im Garten, Teich oder 
Aquarium. Der Hauptvorteil ist große Lichtmenge bei minimaler Stro-
maufnahme. Der Bausatz besteht aus einer oder drei LED-Lampen, 
einem Transformator zur Reduzierung der Spannung auf einen sicheren 
Wert von 12 V und aus austauschbaren farbigen Linsen in vier Farben.

SICHERHEIT!:
● Vor Aufnahme von irgendwelchen 
Wartungsmaßnahmen ist der Scheinw-
erfer von der Stromquelle abzuschalten. 
● Man darf den Scheinwerfer nicht tra-
gen, indem man ihn an das Netzkabel 
hält. ● Der Scheinwerfer muss an die 
geerdete Steckdose angeschlossen 
werden. ● Das Netzkabel ist nicht ab-
nehmbar und kann nicht ersetzt werden. 
Wenn das Kabel beschädigt wird, wird 
das Gerät unbrauchbar. ● Dieses Gerät 
kann von Kindern im Alter von mind-
enstens 8 Jahren und Personen mit 
eingeschränkten physischen und men-
talen Fähigkeiten und Personen, die 
keine Erfahrung in und Wissen über 
dieses Gerät haben, verwendet werden, 
wenn eine angemessene Aufsicht oder 
Anleitung zur Verwendung der Geräte 
in einer sicheren Weise gewährleistet 
werden kann, so dass die damit ver-
bundene Gefahr für alle verständlich ist. 
Kinder sollten nicht mit dem Gerät spiel-
en. Kindern sollte es nicht zugelassen 
werden, die Reinigung und Wartung von 
Geräten auszuführen.
ANLEITUNG:  

 ● Bei der Montage und Demontage des Geräts soll der Stecker immer 
aus der Steckdose ausgeschaltet werden.

 ● Den Scheinwerfer an den gewünschten Platz auf dem Teichboden 
oder im Garten stellen.

 ● Den Netzteilstecker an die Steckdose anschließen. 
 
GARANTIE: sie erhalten eine 24-monatige Garantie auf das geka-
ufte Gerät (ab Verkaufsdatum). Die Garantie ist nur mit dem Einkau-
fsbeleg. Gewöhnliche Verschleißerscheinung stellen keine Mängel dar 
und begründen daher keine Mängelrechte des Käufers. Der Garan-
tieanspruch verfällt bei unsachgemäßer Nutzung. Beim Fall, wenn die 
Ware dem Vertrag nicht entspricht, werden die daraus folgenden Rechte 
des Käufers durch diese Garantiebedingungen weder ausgeschlossen, 
noch beschränkt oder ausgesetzt.

dim.
 ● Ligue a ficha a uma tomada aterrada.

 
GARANTIA: uma garantia de 24 meses é fornecida para o dispositi-
vo comprado a partir da data da venda. A garantia só é válida com prova 
de compra. A garantia não cobre elementos sujeitos a desgaste natural 
ou danos resultantes do uso indevido. A garantia não exclui, limita ou 
suspende os direitos do comprador decorrentesda não-conformidade 
do produto com o contrato.

Reflector LED 1,5 W // 3 x 1,6 W 

Reflectoarele LED creează o atmosferă unică în grădină, iaz sau în 
acvariu. Principalul avantaj este cantitatea mare de lumină cu un con-
sum minim de energie. Setul este format din una sau trei lămpi cu LED-
uri, un transformator care reduce tensiunea la o valoare sigură de 12V și 
lentile colorate interschimbabile în patru culori.

SIGURANȚĂ!:
● Înainte de orice lucrări de întreținere, 
deconectați reflectorul de la sursa de 
alimentare electrică. ● Nu transportați 
reflectorul de cablul electric. ● Reflec-
torul trebuie să fie conectat la o priză 
electrică împământată. ● Cablul de ali-
mentare care nu este detașabil nu poate 
fi înlocuit. Dacă cablul este deteriorat, 
aparatul devine inutil. ● Acest aparat 
poate fi folosit de copii cu vârsta de cel 
puțin 8 ani și de persoane cu capacități 
fizice și mintale limitate, și de persoane 
cu lipsă de experiență și cunoștințe, în 
cazul în care va fi asigurată o suprave-
ghere adecvată sau va fi efectuată o 
instruire privind utilizarea aparatului în-
tr-un mod sigur, astfel încât, pericolele 
asociate cu acesta să fie ușor de înțeles. 
Copiii nu ar trebui să se joace cu apara-
tul. Copiii fără supraveghere nu trebuie 
să efectueze curățarea și întreținerea 
aparatului.
MONTAJ:  

 ● Deconectați întotdeauna ștecherul de la priză atunci când asamblați 
și dezasamblați dispozitivul.

 ● Așezați lampa în locul prevăzut în partea de jos a iazului sau în 
grădină.

 ● Conectați ștecherul cablului de alimentare la priza electrică.
 
GARANŢIE: se acordă o garanție de 24 de luni pentru dispozitivul 
achiziționat de la data vânzării. Garanția este valabilă numai cu dova-
da achiziției. Garanția nu acoperă elementele supuse uzurii naturale și 
daunele apărute ca urmare a utilizării necorespunzătoare. Garanția nu 
exclude, nu limitează și nu anulează drepturile cumpărătorului care de-
curg din neconformitatea bunurilor cu contractul.

LED reflektor 1,5 W // 3 x 1,6 W 

LED reflektory vytvářejí jedinečnou atmosféru na zahradě, v jezírku 
nebo akváriu. Hlavní výhodou je velké množství světla při minimální 
spotřebě energie. Sada se skládá z jedné nebo tří LED diodových lamp, 
transformátoru snižujícího napětí na bezpečnou hodnotu 12 V a výměn-
ných barevných čoček ve čtyřech barvách.
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